
CREDIT CARD TERMS AND CONDITIONS
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By signing the Application Form of the Credit Card, or activating or using the 
Card, the Client shall fully comply with the following Terms and Conditions:

1.	 Definitions:

a)	 Account: Means an account maintained at United Arab Bank-Banking.	
Services Bank, from which the Cardholder authorizes payments to be 
made against all charges incurred through the use of the Card.

b)	 Agreement: Means the Agreement between the Bank and the Cardholder and 
the terms of which may be amended from time to time by the Bank or by law.

c)	 Bank: Means Banking Services Bank-United Arab Bank with its address at 
B.O. Box 25022 Sharjah, United Arab Emirates.

d)	 Card: Means the plastic Credit Card (principal or additional) based on the 
terms of United Arab Bank, issued by the Bank bearing the Client's name 
and the marks ‘Visa International’ or ‘Mastercard’ authorized to be issued 
by the Bank and whose rules and regulations the Cardholder agrees to 
comply with and which is used for charges to the Card Account within the 
validity dates shown on the Card.

e)	 Card Account: Means the Bank books approving all entries of the Client's 
transactions debited with the account according to the card use and other 
relevant entries whether credit or debit ones. Card Account consists of 
a principal card and supplementary Cards where the Card Limit of the 
Principal Card will be shared by all cards to which a statement is issued 
containing all charges. The Statement of Account shall be deemed correct 
and binding on the Cardholder if the Bank does not receive a written 
objection thereto from the Cardholder within 30 days from the date of issue.

f)	 Cardholder: Means a person over 21 years of age who is either the 
Principal Cardholder who opens the Card Account and who with 
the Supplementary Cardholder is jointly and severally liable for all 
charges incurred on the card or the Supplementary Cardholder who is 
recommended by the Principal Cardholder for issuance of a card to him.

g)	 Card Limit: Means the maximum amount that each Cardholder shall be 
permitted to charge to his/her Card as agreed by the Bank from time to time.

h)	 Cash Advance: Means cash distributed to the Cardholder by the Bank 
or any other Visa International or Mastercard or third party relationship 
either manually or through an Automatic Teller Machine and which will be 
charged along with the appropriate handling fees prevailing at the time to 
the Cardholder's Card Account.

i)	 Charges: Means all amounts, including Cash Advances, charged to a Card 
by the Cardholder at any time (including but not limited to the period after 
cancellation of the Card) regardless of whether a record of charges is 
signed by the Cardholder and include all fees listed in Clause 7 (Fees and 
Charges) below and any other fees introduced by the Bank from time to 
time or any damages levied hereunder and any other amounts owing to 
the Bank.

j)	 PIN: Means a unique computer generated 4 digit code issued confidentially 
to the Cardholder in a security envelope when used in conjunction with the 
Card to make payment or use it at a designated allows the Cardholder to 
obtain Cash Advance.

k)	 Cardholder Statement: Means the Statement of Card Account of both 
Principal and/or Supplementary Cardholder(s).

I) 	 Due Date: Means the date on which the entire Client's obligations arising 
from issuing and using the card at the date of issuing the Statement of 
account have become due.

2.	 Use of the Card:

a)	 The Card must be signed by the Cardholder immediately upon receipt and 
may only be used by the designated Cardholder whose name appears on 
the face of the Card.

b)	 Use of the Card shall subject to the Terms and Conditions of this 
Agreement prevailing at the time of use.

مـــن خلال التوقيـــع علـــى نموذج طلب بطاقة الائتمان، أو تفعيل أو اســـتخدام البطاقة، 
يجـــب على العميل الامتثـــال الكامل للشروط والأحكام التالية:

التعريفات: 	.1

الحســـاب: يعني حســـابًًا يحتفظ به البنك العربي المتحد - بنك الخدمات  )‌أ(	
المصرفيـــة، والـــذي يُُصرح لحامل البطاقة من خلاله بســـداد المدفوعات مقابل 

جميع الرســـوم المتكبدة من خلال اســـتخدام البطاقة.

الاتفاقيـــة: تعنـــي الاتفاقية المبرمة بيـــن البنك وحامل البطاقة والتي يجوز  )‌ب(	
تعديـــل شروطهـــا من وقت لآخر مـــن قبل البنك أو بموجب القانون.

البنـــك: يعنـــي بنك الخدمات المصرفيـــة - البنك العربي المتحد وعنوانه ص.ب.  )‌ج(	
25022 الشـــارقة، الإمارات العربية المتحدة.

البطاقة: تعني بطاقة الائتمان البلاســـتيكية  )الأساســـية أو الإضافية( بناءًً على  )‌د(	
شروط البنـــك العربـــي المتحد، الصادرة عن البنك والتي تحمل اســـم العميل 
وعلامات "فيزا الدولية" أو "ماســـتركارد" المصرح بإصدارها من قبل البنك 

والتـــي يوافـــق حامل البطاقة على الامتثـــال لقواعدها ولوائحها والتي يتم 
اســـتخدامها مقابل رســـوم تُُخصم من حســـاب البطاقة خلال تواريخ الصلاحية 

الموضحة على البطاقة.

حســـاب البطاقـــة: يعني الدفاتـــر المصرفية التي توافق على جميع إدخالات  )‌ه(	
معاملات العميل المخصومة من الحســـاب وفقًًا لاســـتخدام البطاقة 

والإدخالات الأخرى ذات الصلة ســـواء كانت بالإيداع أو الخصم. يتكون حســـاب 
البطاقة من بطاقة أساســـية وبطاقات إضافية حيث ســـيتم مشـــاركة الحد 

الأقصى لبطاقة البطاقة الأساســـية بواســـطة جميع البطاقات التي يتم إصدار 
كشـــف لها يحتوي على جميع الرســـوم. ويُُعتبر كشـــف الحساب صحيحًًا وملزمًًا 
لحامـــل البطاقـــة إذا لـــم يتلق البنك اعتراضًًـــا كتابيًًا عليه من حامل البطاقة خلال 

ًــا من تاريخ الإصدار. 30 يوم�

حامـــل البطاقـــة: يعني الشـــخص الذي يزيد عمره عن 21 عامًًا والذي يكون إما  )‌و(	
حامل البطاقة الأساســـية الذي يفتح حســـاب البطاقة والذي يكون مع حامل 

البطاقة الإضافية مســـؤولًاً بالتضامن والتكافل عن جميع الرســـوم المتكبدة 
علـــى البطاقـــة أو حامل البطاقـــة الإضافية الذي يوصي حامل البطاقة 

الأساســـية بإصدار بطاقة له.

حـــد البطاقـــة: يعني الحد الأقصى للمبلغ الذي يُُســـمح لكل حامل بطاقة  )‌ز(	
بخصمـــه مـــن بطاقتـــه على النحو المتفـــق عليه من قبل البنك من وقت لآخر.

الســـلفة النقديـــة: تعني المبالغ النقدية الموزعـــة على حامل البطاقة من قبل  )‌ح(	
البنك أو أي علاقة أخرى مع فيزا إنترناشـــيونال أو ماســـتركارد أو طرف ثالث إما 
ًــا أو مـــن خلال جهـــاز الصراف الآلي والتي ســـيتم تحصيلها جنبًًا إلى جنب مع  يدوي�

رســـوم المناولة المناســـبة الســـائدة في ذلك الوقت إلى حساب بطاقة حامل 
البطاقة.

الرســـوم: تعني جميع المبالغ، بما في ذلك الســـلف النقدية، التي يخصمها  )‌ط(	
حامـــل البطاقـــة مـــن البطاقة في أي وقـــت  )بما في ذلك على سبيل المثال لا 
الحصـــر الفتـــرة التـــي تلي إلغاء البطاقة( بغـــض النظر عما إذا كان حامل البطاقة 

قد وقع على ســـجل الرســـوم، ويشـــمل جميع الرسوم المدرجة في البند 7  
)الرســـوم والمصاريف( أدناه وأي رســـوم أخرى يفرضها البنك من وقت لآخر أو 

أي تعويضـــات مفروضـــة بموجب هذه الاتفاقية وأي مبالغ أخرى مســـتحقة 
للبنك.

رقـــم التعريف الشـــخصي: يعنـــي الرمز الرقمي الفريد الذي يولِِّده جهاز  )‌ي(	
الكومبيوتر والمكون من 4 خانات، تم إصداره بشـــكل ســـري لحامل البطاقة 

في مغلفة آمن لاســـتخدامه مع البطاقة لإجراء الدفع أو اســـتخدامه في 
مكان معين بحيث يســـمح لحامل البطاقة بالحصول على ســـلفة نقدية.

كشـــف حامل البطاقة: يعني كشـــف حســـاب البطاقة الصادر لكل من حامل  )‌ك(	
)حاملي( البطاقة الرئيســـية و/أو الإضافية.

تاريـــخ الاســـتحقاق: يعنـــي التاريخ الذي تصبح فيه كامـــل التزامات العميل  )ط(	
الناشـــئة عن إصدار واســـتخدام البطاقة في تاريخ إصدار كشـــف الحســـاب 

مستحقة.

استخدام البطاقة 	.2

يجـــب توقيـــع البطاقـــة من قبل حامل البطاقة فور اســـتلامها ولا يجوز  )‌أ(	
اســـتخدامها إلا مـــن قبـــل حامـــل البطاقة المعين الذي يظهر اســـمه على وجه 

البطاقة.

يخضع اســـتخدام البطاقة لشروط وأحكام هذه الاتفاقية الســـائدة في وقت  )‌ب(	
الاستخدام.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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يجـــب أن يكـــون اســـتخدام البطاقة ضمن حـــد البطاقة الذي يبلغ البنك به حامل  )‌ج(	
البطاقـــة من وقت لآخر.

يجب أن يكون اســـتخدام البطاقة خلال فترة الصلاحية المنقوشـــة على البطاقة. )‌د(	

يجوز للبنك، وفقًًا لتقديره المطلق ودون إشـــعار مســـبق، ســـحب حق استخدام  )‌ه(	
البطاقة بشـــكل مؤقت أو دائم أو رفض أي طلب للترخيص بأي رســـوم بطاقة 

معينة.

يجوز للبنك أن يأخذ في الاعتبار عند حســـاب الأموال المتاحة، رســـوم البطاقة  )‌و(	
ًــا لتقديره أنه قد تمت إضافتها أو  المســـتحقة وأي أمـــوال قـــد يعتبر البنك وفق�

خصمها من حســـاب البطاقة.

لا يضمـــن البنـــك الســـلع أو الخدمات المشـــتراة بموجـــب البطاقة ولا يكون  )‌ز(	
ًــا فـــي أي نزاعـــات قد تنشـــأ بين حامـــل البطاقة و/أو أي طرف  ثالث  طرف�

متعلـــق بها.

يجـــب علـــى العميـــل اســـتخدام البطاقة لدفـــع قيمة الســـلع والخدمات.  )‌ح(	
ويجـــب علـــى العميـــل أن يدفـــع للبنـــك جميع التزاماته بموجب كشـــف حســـاب 

البطاقـــة بالإضافـــة إلـــى أي رســـوم إضافيـــة للبريد والهاتف وما شـــابه ذلك 
إذا طلـــب العميـــل الســـلع أو الخدمـــات التـــي تتطلب توفير هـــذه الخدمات. 

ولا يجـــوز للعميـــل اســـتخدام البطاقـــة لدفـــع قيمـــة الســـلع والخدمات غير 
القانونية.

حدود التزام البنك: 	.3

يجـــب علـــى البنك دفع قيمة الفواتير والإيصالات والتحويلات والمســـتندات  )‌أ(	
	 الأـخــرى ذات الصـلــة المتعلـقــة بالمـعــاملات الـتــي يـقــوم بـهــا العمـيــل 
من خلال اســـتخدام البطاقة في حدود الشروط والأحكام المطبقة على 

استخدام البطاقة.

يجـــب ألا تتجـــاوز القيمة الإجمالية لهـــذه المبالغ بالإضافة إلى النفقات  )‌ب(	
والرســـوم المستحقة حد الاســـتخدام الممنوح للعميل وفقًًا للبطاقة.

يتم خصم قيم ورســـوم المعاملات من حســـاب البطاقة، ويجب على العميل  )‌ج(	
دفع الرصيد المدين المـســتحق بالكامل، ويكون هذا الالتزام 	

مســـتحقًًا حتـــى تاريـــخ الدفع الكامل حتـــى إذا انتهت فترة صلاحية البطاقة أو تم 
إلغاء البطاقة لأي ســـبب من الأسباب.

فترة صلاحية البطاقة: 	.4

تســـري صلاحية البطاقة لمدة 3 )ثلاث( ســـنوات تبدأ من تاريخ الإصدار. )‌أ(	

يجـــب علـــى العميل إعادة البطاقة إلى البنـــك على الفور ودفع الرصيد المدين  )‌ب(	
لأي  		 المســـتحق إذا انتهت فترة صلاحية البطاقة دون تجديدها 

سبب من الأسباب.

البطاقة الإضافية 	.5

يجـــوز للبنـــك، بنـــاءًً على طلب العميـــل، إصدار بطاقة إضافية لأي من أفراد عائلة  )‌أ(	
العميـــل  )الزوجـــة أو الأبناء والبنـــات البالغين من العمر 18 عامًًا فما فوق( 

بنفـــس الـــشروط والأحكام المطبقة على البطاقة الأساســـية بحيث تعتبر هذه 
البطاقـــة الإضافية جزءًًا لا يتجزأ منها.

يكون حامل البطاقة الرئيســـي مســـؤولًاً عن جميع الالتزامات الناشـــئة عن  )‌ب(	
البطاقة الأساســـية ويكون مســـؤولًاً بالتضامن والتكافل عن جميع الالتزامات 

الناشـــئة عن البطاقات الإضافية.

الدفع: 	.6

)‌أ(	 يتـــم الدفـــع ووفقاًً للشروط والأحـــكام التالية:

يتعهـــد حامـــل البطاقة بأن يدفع للبنك مبلغ جميع رســـوم البطاقة والأتعاب  	•
وأي نفقـــات أخـــرى يتكبدها حامل البطاقة من خلال اســـتخدام البطاقة و/أو 

التـــي يتحملهـــا حامل البطاقـــة نتيجة لأي خرق لهذه الشروط والأحكام من قبل 
حامل البطاقة. 

يكون حامل البطاقة الرئيســـي ويبقى مســـؤولًاً في جميع الأوقات عن جميع  	•
الرســـوم المتكبدة على بطاقته الأساســـية. ويبقى حامل البطاقة الأساســـية 
وحامل البطاقة الإضافية مســـؤولين، بالتضامن والتكافل، عن جميع الرســـوم 

المتكبـــدة علـــى أي بطاقة  )بطاقات( إضافية.

c)	 Use of the Card shall be within the Card Limit as advised to the Cardholder 
by the Bank from time to time.

d)	 Use of the Card shall be during the validity period embossed on the Card.

e)	 The Bank may, at its absolute discretion and without prior notice, withdraw 
the right of using the Card temporarily or permanently or refuse any 
request for authorization of any particular Card Charges.

f)	 The Bank may take into account in calculating the funds available, 
Outstanding Card charges and any funds which the Bank in its discretion 
may deem to have been credited or debited to the Card Account.

g)	 The Bank will not guarantee goods or services purchased on the Card and 
shall not be a party to any disputes that may arise between the Cardholder 
and or any third party related thereto.

h)	 The Client shall use the Card for paying the value of goods and services 
Client shall pay to the Bank all his/her obligations under the Card 
Statement of Account in addition to any complementary charges for 
mailing, telephone and the like if the Client has requested goods or 
services requiring the provision of such services. The Client shall not use 
the Card for paying the value of unlawful goods and services.

3.	 Limits of the Bank Obligation:

a)	 The Bank shall pay the value of bills, receipts, transfers and other 
relevant documents relating to transactions made by the Client through 
using the Card within the limits of Terms and Conditions applicable to 
the Card Use.

b)	 The total value of such amounts in addition to the due expenses and fees 
shall not exceed the Use Limit granted to the Client according to the Card.

c)	 Values and fees of the transactions shall be debited with the Card Account, 
the Client shall pay the due debit balance in full, such obligation shall be 
outstanding until the date of full payment even if the Card Validity Period 
has expired or the Card is cancelled for whatsoever cause.

4.	 Card Validity Period:

a)	 The Card shall be valid for 3 (Three) years commencing as of the date of issue.

b)	 The Client shall promptly restore the Card to the Bank and pay the 
outstanding debit balance if the Card Validity Period has expired without 
being renewed for whatsoever reason.

5.	 The Additional Card:

a)	 The Bank may, at the Client's request, issue an Additional Card for any of the 
Client's family members (wife or grown-up sons and daughters of 18 years old 
and above) with the same Terms and Conditions applicable to the Principal Card 
to the effect that such Additional Card shall be deemed an integral part thereof.

b)	 The Principal Cardholder shall be liable for all obligations arising from the 
Principal Card and shall be liable, jointly and severally for all obligations 
arising from the Additional Cards.

6.	 Payment:

a)	 Payment shall be made according to the following Terms and Conditions:

•	 The Cardholder undertakes to pay the Bank the amount of all Card 
charges, fees, and any other expenses incurred by the Cardholder through 
the use of the Card and/or which sustained by the Cardholder as a result 
of any breach of these Terms and Conditions by the Cardholder.

•	 The Principal Cardholder is and shall remain at all times liable for all 
charges incurred on their Principal Card. The Principal Cardholder and the 
Supplementary Cardholder shall remain liable, jointly and severally, for all 
charges incurred on any Supplementary card(s).

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
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يتم إثبات النفقات المتكبدة بســـبب اســـتخدام البطاقات من خلال بصمة  	•
البطاقـــة وتوقيـــع حاملها على نموذج الرســـوم أو الفاتورة المقدمة من 

المؤسســـات التابعة أو عن طريق إدخال رقم التعريف الشـــخصي. وفي حالة 
قيـــام حامل البطاقة بشراء أي ســـلع أو خدمـــات لا يمكن بصمة و/أو توقيعها 

مثـــل، علـــى سبيل المثال لا الحصـــر، طلب الهاتف أو الطلب البريدي أو معاملات 
الســـحب النقـــدي من أجهزة الصراف الآلـــي أو المكالمات الهاتفية، فإن إثبات 

التســـليم أو المســـتندات الداعمة الأخرى من مورد هذه الســـلع والخدمات يعتبر 
مقبـــوالًا كدليل على الشراء.

يجب على حامل البطاقة التحقق من جميع الرسوم الموضحة في بيان حامل  	•
البطاقة عن طريق التحقق من هذه الرسوم مقابل نسخ نموذج قسائم البيع 

الخاصة به والإبلاغ عن أي اختلاف كتابيًًا إلى البنك في غضون 30 يومًًا من 
تاريخ البيان. ولا يكون البنك مسؤولًاً عن أي رسوم متنازع عليها بعد هذا الوقت.

يقوم البنك بإرســـال كشـــف مفصل إلى حامل البطاقة كل شـــهر على العنوان  	•
الـــذي ذكـــره حامل البطاقة في نموذج الطلب أو بصيغته المعدلة بشـــكل 

صحيح من وقت لآخر، يوضح جميع الرســـوم المتكبدة على البطاقات الأساســـية 
والإضافيـــة خلال فتـــرة البيان والمبالغ الإجمالية المســـتحقة للبنك من حاملي 

البطاقات.

يتعهـــد حامـــل البطاقة بدفع الحد الأدنى للمبلغ المســـتحق بحلول تاريخ  	•
اســـتحقاق الدفع بمبالغ صافية كما هو موضح في كشـــف الحســـاب الخاص به، 

وعنـــد موافقـــة البنك، يحق لحامل البطاقة ترحيل الرصيد المتبقي، بشـــرط عدم 
تجاوز حد البطاقة الخاص به. ويتم عرض المبلغ المســـتحق في كشـــف الحســـاب 

بالإضافة إلى إجمالي المبلغ المســـتحق.

تخضع جميع الأرصدة المســـتحقة على حســـاب البطاقة التي لم يتم دفعها  	•
خلال شـــهر واحد من تاريخ الاســـتحقاق تلقائيًًا للرســـوم والتكاليف ذات الصلة 

التي يذكرها البنك.

يجوز للبنك إلغاء البطاقة، دون إشـــعار مســـبق والمطالبة بجميع المبالغ  	•
المســـتحقة، في حالة إخفاق حاملها في:

ســـداد مستحقاته في الوقت المحدد. 	•

الامتثـــال لشروط وأحكام البطاقة 	•

طرق ســـداد الرصيد المدين: )‌ب(	

الخصم من الحســـاب الجاري: 	•

يقـــوم البنـــك بتحصيـــل مبلغ الرصيد المدين تحت حســـاب البطاقة من خلال  	
الخصـــم من الحســـاب الجـــاري للعميل المفتوح لدى البنـــك، ويتعهد العميل 
بإيداع رصيد في حســـابه يكفي لســـداد أي مديونية قد تنشـــأ عن اســـتخدام 

البطاقة.

التحويل لحساب البطاقة: 	•

يجوز للعميل تحويل المبلغ المســـتحق إلى حســـاب البطاقة لدى البنك عن  	
طريق ذكر رقم البطاقة والشـــهر ذي الصلة والمبلغ المدفوع.

السداد بشيك: 	•

يجوز للعميل إرســـال شـــيك إلى أي من البنك العربي المتحد أو إلى مركز  	
بطاقـــات الائتمان لغرض الدفع.

الدفع مقدماًً: 	•

يجـــوز للعميـــل دفع قيمة مشـــترياته المتوقعة أو الحد المعتمد مقدمًًا. إذا  	
تجـــاوزت الدفعـــة المقدمة قيمة المشـــتريات الفعلية، فيجب إعادة المبالغ 

الإضافيـــة إلى العميل عند الطلب.

الرسوم والنفقات: 	.7

)‌أ(	 تم فرض رســـوم خدمة، حســـب الاقتضاء، على حســـاب البطاقة لجميع السلف 
النقدية التي يتم إجراؤها باســـتخدام البطاقة.

يطبق البنك رســـوم انضمام أو رســـوم ســـنوية عند إصدار البطاقة لأول مرة. )‌ب(	

إذا تم اســـتبدال البطاقة بســـبب الفقدان أو الســـرقة، فيتم ترحيل رسوم  )‌ج(	
الاســـتبدال إلى حساب البطاقة.

يتم فرض رسوم إعادة الإصدار على حساب البطاقة في حالة إعادة إصدار البطاقة  ) د(	
بسبب الحاجة إلى إعادة إصدار رقم التعريف  الشخصي أو في حالة تلف البطاقة.

•	 The expenses Incurred by the use of the Cards are evidenced by the imprint 
of the Card and signature of the holder on the Charge form or invoice 
presented by the affiliated establishments or by entering the PIN, Should 
the Cardholder purchases any goods or services for which an imprint and/
or signature is not possible such as, but not limited to telephone order, mail 
order; ATM cash withdrawal transactions or telephone calls, then the proof 
of delivery or other supporting documentation from the supplier of such 
goods and services shall be deemed acceptable as proof of purchase.

•	 The Cardholder must verify all Charges shown on the Cardholder Statement 
by checking these against their sale slips form copies and report any 
discrepancy in writing to the Bank within 30 days from the Statement date. 
The Bank shall not be liable for any Charges disputed after such time.

•	 The Bank will send a detailed Statement to the Cardholder each month 
at the address stated by the Cardholder on the Application Form or as 
properly amended from time to time, showing all Charges incurred on the 
Principal and Supplementary Cards during the Statement period and the 
total amounts due to the Bank from the Cardholders.

•	 The Cardholder undertakes to pay the minimum amount due by the payment 
due date in cleared funds as shown on their Statement, and where agreed 
by the Bank, the Cardholder shall be entitled to carry forward the remaining 
balance, provided that their Card Limit is not exceeded. The amount due will 
be shown on the Statement as well as the total amount outstanding.

•	 All outstanding balances on the card Account not paid within one month 
from the due date are automatically subject to relevant Fees and Charges 
as mentioned by the bank.

•	 The Bank may cancel the card, without prior notice and to claim all the due 
amounts, in case the holder fails to:

•	 Settle his dues on time.

•	 Complying with the card Terms and Conditions

b)	 Methods of Paying the Debit Balance:

•	 Debiting the Current Account:

	 The Bank shall collect the amount of debit balance under the Card Account 
through debiting the Client's current account opened with the Bank, the 
Client undertakes to deposit in his/her account a balance sufficient to 
meet any indebtedness that may arise from using the Card.

•	 Transfer to the Card Account:

	 The Client may transfer the due amount to the Card Account with the Bank 
by mentioning the Card number; the relevant month and the paid amount.

•	 Payment by Cheque:

	 The Client may send a cheque to any of United Arab Bank or to the Credit 
Card Centre for the purpose of payment.

•	 Payment in Advance:

	 The Client may pay the value of his/her anticipated purchases or the approved 
limit in advance. If the advance payment exceeds the value of the actual 
purchases, the extra amounts shall be returned to the Client upon request.

 

7.	 Fees and Charges:

a)	 A service charge, as applicable, will be charged to the Card Account for all 
cash advances made with the use of the Card.

b)	 The Bank will apply a joining fee or an annual fee when the Card is first issued.

c)	 If the Card is replaced due to loss or theft, a replacement charge will be 
posted to the Card Account.

d)	 A re-issue fee will be charged to the Card Account if the Card is re-issued 
due to the need to re-issue the PIN or if the Card is damaged.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
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e)	 A renewal fee is charged to Card Account if the Card is cancelled due to 
late payment, the Card will not be renewed if there is still an outstanding 
balance at the expiry date of the Card.

f)	 Any expenses or fees incurred for the recovery of unpaid Statements are for 
the Card Account of the Cardholder. Any amounts which are not settled by 
their payment due date, shall be subject automatically, and without the need 
for additional formalities, to a service charge determined at the discretion of 
the Bank and shall be calculated from the posting date of the charges until 
the amount has been repaid in full. Furthermore, a Cardholder who fails to 
pay the minimum amount agreed upon with the Bank as mentioned in the 
Statement of Account, shall be liable to pay delay fees or late payment fees.

g)	 An Overlimit fee is charged to the Card Account if the Cardholder exceeds 
their Credit limit during the month.

h)	 The Bank reserve the right to charge a handling fee to recover the costs of 
processing Charges backs and photocopy requests of sales slips.

i)	 The Bank shall be entitled, at its sole discretion, to determine and amend 
the rate of Fees and Charges from time to time as it deems necessary 
after giving prior notice to the Client.

j)	 Charges incurred in currencies other than the billing currency will be 
converted at the prevailing rate of exchange as determined by the Bank, at 
the time the Bank accepts such charges.

k)	 Without prejudice to the rights of the Bank to take the appropriate legal 
action at any time, the Bank may charge fees for any returned unpaid 
cheques drawn by the Cardholder in full or partial payment of the 
outstanding amount.

8.	 Transactions in Foreign Currency:

a)	 The Bank shall pay in foreign currency all the obligations arising from using the 
Card by the Cardholder abroad within the limits of these Terms and Conditions, 
whereas the Cardholder undertakes to pay to the Bank the balance of the Card 
Account in UAE Dirham as per the prevailing exchange determined by the Bank 
at the date of paying the value of purchases, provided that the Bank shall not 
bear any differences in the prices of currency exchange.

b)	 The Client shall observe any Terms and Conditions that may be applicable 
to transactions or cash circulation in the foreign countries in which the 
Cardholder uses the Card, the Cardholder shall solely bear any financial 
burdens or differences in currency prices and the Bank shall be entitled to 
recover the same by debiting the card Account.

9.	 Withdrawal & Cancellation of Card:

a)	 The Bank reserves the right to withdraw the use of a Card if at any time 
the Cardholder fails to make the required payment, exceeds their card 
Limit, and/or breaches any of the Terms and Conditions of this Agreement.

b)	 The Bank may, at any time, cancel or suspend the right to use the Card 
entirely or in respect of specific facilities or refuse to re-issue, renew 
or replace the Card, without in any case affecting the Cardholders' 
obligations under these Terms and Conditions which shall continue in 
force provided that a subsequent notice shall be sent to that effect.

c)	 The Card is and shall remain at all times the property of the Bank and all 
and any Cards issued hereunder must be returned immediately to the Bank 
upon first request from the Bank or its agents and/or upon cancellation.

10.	 Renewal:

a)	 The Bank may automatically renew the Cards upon their expiry date unless 
otherwise is requested in writing by the Cardholder within at least 45 days 
before the expiry date.

يتم فرض رســـوم تجديد على حســـاب البطاقة إذا تم إلغاء البطاقة بســـبب التأخر  )‌ه(	
فـــي الدفـــع، ولا يتـــم تجديد البطاقة إذا كان لا يزال هناك  رصيد مســـتحق في 

تاريـــخ انتهاء صلاحية البطاقة.

أي نفقات أو رســـوم يتم تكبدها لاســـترداد البيانات غير المدفوعة تكون  )‌و(	
لحســـاب البطاقة الخاص بحامل البطاقة. وتخضع أي مبالغ لم يتم تســـويتها 
بحلول تاريخ اســـتحقاقها تلقائيًًا، ودون الحاجة إلى إجراءات إضافية، لرســـوم 

خدمة يتم تحديدها وفقًًا لتقدير البنك ويتم احتســـابها من تاريخ ترحيل الرســـوم 
حتـــى يتم ســـداد المبلغ بالكامـــل. علاوة على ذلك، فإن حامل البطاقة الذي 
يخفـــق فـــي دفـــع الحد الأدنى للمبلغ المتفـــق عليه مع البنك كما هو مذكور 
في كشـــف الحســـاب، يكون مســـؤولًاً عن دفع رسوم التأخير أو رسوم الدفع 

المتأخر.

يتم فرض رســـوم تجاوز الحد على حســـاب البطاقة إذا تجاوز حامل البطاقة حد  )‌ز(	
الائتمان الخاص به خلال الشـــهر.

يحتفظ البنك بالحق في فرض رســـوم مناولة لاســـترداد تكاليف معالجة المبالغ  )‌ح(	
المســـتردة وطلبات نسخ قسائم المبيعات.

يحـــق للبنـــك، وفقًًا لتقديره الخاص، تحديد وتعديل معدل الرســـوم والمصاريف  )‌ط(	
من وقت لآخر كما يراه ضروريًًا بعد تقديم إـشــعار مـســبق 	

للعميل.

يتم تحويل الرســـوم المتكبدة بعملات أخرى غير عملة الفوترة بســـعر الصرف  )‌ي(	
		  الـســائد على النحو الذي يحدده البنك، في الوقت الذي 

يقبل فيه البنك هذه الرســـوم.

مع عدم الإخلال بحقوق البنك في اتخاذ الإجراء القانوني المناســـب في  )‌ك(	
أي وقت، يجوز للبنك فرض رســـوم على أي شـــيكات غير مدفوعة تم إرجاعها 

 مســـحوبة من قبل حامل البطاقة بدفعة كاملة أو جزئية للمبلغ المســـتحق.

المعاملات بالعملات الأجنبية: 	.8

يجـــب علـــى البنك أن يدفع بالعملة الأجنبية جميع الالتزامات الناشـــئة عن  )‌أ(	
اســـتخدام البطاقـــة من قبل حامـــل البطاقة في الخارج في حدود هذه الشروط 

والأحـــكام، فـــي حين يتعهد حامل البطاقة بأن يدفع للبنك رصيد حســـاب 
البطاقة بالدرهم الإماراتي وفقًًا لســـعر الصرف الســـائد الذي يحدده البنك في 

تاريخ دفع قيمة المشـــتريات، شريطة ألا يتحمل البنك أي فروق في أســـعار 
صرف العملات.

يجـــب علـــى العميـــل مراعـــاة أي شروط وأحكام قـــد تنطبق علـــى المعاملات  )‌ب(	
أو التـــداول النقـــدي فـــي البلـــدان الأجنبية التـــي يســـتخدم فيها حامل 

البطاقـــة بطاقتـــه، ويتحمـــل حامـــل البطاقـــة وحده أي أعبـــاء مالية أو فروق 
فـــي أســـعار العـــملات ويحـــق للبنك اســـتردادها عن طريق الخصم من حســـاب 

البطاقة.

سحب البطاقة وإلغاءها: 	.9

يحتفظ البنك بالحق في ســـحب اســـتخدام البطاقة إذا فشـــل حامل البطاقة في  )‌أ(	
أي وقـــت فـــي إجراء الدفـــع المطلوب، أو تجاوز حد بطاقته، و/أو خرق أيًًا من 

شروط وأحـــكام هذه الاتفاقية.

يجـــوز للبنـــك، في أي وقت، إلغاء أو تعليق الحق في اســـتخدام البطاقة بالكامل  )‌ب(	
أو فيمـــا يتعلق بتســـهيلات محـــددة أو رفض إعادة إصدار البطاقة أو تجديدها أو 

اســـتبدالها، دون التأثيـــر بأي حال من الأحـــوال على التزامات حاملي البطاقات 
بموجب هذه الشروط والأحكام التي تبقى ســـارية بشـــرط إرســـال إشعار لاحق 

بهذا المعنى.

تُُ	عتبـــر البطاقـــة وتبقى في جميع الأوقات ملـــكًًا للبنك ويجب إعادة جميع  )‌ج(
البطاقـــات الصـــادرة بموجب هذه الاتفاقية علـــى الفور إلى البنك عند الطلب 

الأول مـــن البنـــك أو وكلائه و/أو عند الإلغاء.

التجديد: 	.10

يجـــوز للبنـــك تجديـــد البطاقات تلقائيًًا عند تاريـــخ انتهاء صلاحيتها ما لم يطلب  )‌أ(	
حامـــل البطاقـــة خلاف ذلك كتابيًًا فـــي غضون 45 يومًًا على الأقل قبل تاريخ 

انتهاء الصلاحية.
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https://www.tiktok.com/@uabuae
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11.	 Protection of the Card and PIN:

a)	 The Cardholder shall exercise all possible care to ensure the safety of the 
Card and shall not disclose the PIN to any other person. The advice of the 
PIN must be destroyed immediately after receipt. Any record of the PIN 
must be unidentifiable as such and shall be kept entirely separate from the 
Card. The Cardholder shall not disclose the Card number embossed on the 
Card to any third party except in connection with its use for the purpose of 
making a Card transaction or when reporting the loss or theft of the Card.

b)	 If the Card is lost, stolen or misused or if the PIN becomes known to 
any other person, the Cardholder must immediately notify the Bank by 
calling the Bank telephone number stated in Clause (15-c) below and 
subsequently, within seven days confirm the loss, theft or misuse in 
writing to the Bank contact address mentioned in Clause (15-c) below, 
giving all details and supporting documents of the incident.

c)	 The Bank shall not be liable for any Charges incurred on lost, 
stolen or misused Card(s) until such notification has been received 
by the Bank.

d)	 If lost, stolen or misused Card is subsequently found, it should 
immediately be cut in half and returned to the Bank.

 

12.	 Returns and Claims:

a)	 The Cardholder will only be credited with a refund in respect of a Card 
transaction if the Bank receives such a refund.

b)	 No claim by a Cardholder against a third party may be the subject of or a 
defense or counter-claim against the Bank, and no right of a Cardholder 
against the Bank may be assigned or otherwise disposed of one way or 
another. The Bank shall not be liable in any way if a third party does not 
honor the Card. Subscription fees are non-refundable.

13.	 Amendments of Terms and Conditions:

a)	 The Bank, at its absolute discretion may, at any time and without prior 
notice, amend these Terms and Conditions with immediate effect 
irrespective of whether or not a similar variation is made to such Terms 
and Conditions with any other Cardholders.

14.	 Termination:

a)	 The Cardholder may terminate this Agreement by sending a written notice 
to the Bank but such termination shall only be effective on the return 
to the Bank of all Cards issued and the payment of all liabilities of the 
Cardholder under these Terms and Conditions. The Cardholder will also 
remain liable for all charges incurred on the Card up to a period of 90 days 
after the Card is returned, cancelled or has expired.

b)	 The Bank may terminate this Agreement at any time, by canceling or 
refusing to renew the Card and notifying the Cardholder.

15.	 General Terms:

a)	 The Bank shall not be liable if it is unable to perform its obligations under 
this Agreement, and the Cardholder's liability to make payment under 
Clause (6) above shall not be discharged, if the Bank is unable to debit the 
amount due because of the failure of any machine, data processing system 
or transmission link or to individual dispute or anything outside the 
control of the Bank. The Bank shall not be liable for any failure of any ATM, 
or any equipment associated with the Card or for any losses or damages 
sustained by the Cardholder as a result of such failure whether or not it 
affects the liability of the Cardholder to use the Card.

b)	 The Bank will not guarantee that the facilities available to Cardholders as 
a result of arrangements between the Bank and third parties will continue 
indefinitely.

حماية البطاقة ورقم التعريف الشـــخصي: 	.11

يجـــب علـــى حامل البطاقة بذل قصـــارى جهده لضمان سلامة البطاقة وعدم  )‌أ(	
الكشـــف عن رقم التعريف الشـــخصي لأي شـــخص آخر. ويجب إتلاف رسالة رقم 

التعريف الشـــخصي فور اســـتلامها. يجب أن يكون أي ســـجل للرقم السري غير 
قابـــل للتعريـــف علـــى هذا النحو ويجب أن يبقـــى منفصلًاً تمامًًا عن البطاقة. ولا 

يجـــوز لحامـــل البطاقة الإفصاح عن رقـــم البطاقة المنقوش على البطاقة لأي 
طـــرف ثالـــث إلا فيما يتعلق باســـتخدامها لغرض إجراء معاملة البطاقة أو عند 

الإبلاغ عن فقدان أو ســـرقة البطاقة.

في حالة فقدان البطاقة أو ســـرقتها أو إســـاءة اســـتخدامها أو إذا أصبح رقم  )‌ب(	
التعريف الشـــخصي معروفًًا لأي شـــخص آخر، يجب على حامل البطاقة إخطار 

البنـــك علـــى الفـــور عن طريق الاتصال برقـــم هاتف البنك المذكور في البند  )15 
-ج( أدناه وبعد ذلك، في غضون ســـبعة أيام، يؤكد الفقدان أو الســـرقة أو 

إســـاءة الاســـتخدام كتابيًًا إلى عنوان الاتصال بالبنك المذكور في البند  )15 -ج( 
أدنـــاه، مع تقديم جميع التفاصيل والمســـتندات الداعمة للحادث.

لا يكون البنك مســـؤولًاً عن أي رســـوم يتم تكبدها على البطاقة )البطاقات(  )‌ج(	
المفقودة أو المسروقة أو التي يســـاء اســـتخدامها حتى يتم اســـتلام هذا 

الإخطـــار من قبل البنك.

في حالة العثور على البطاقة المفقودة أو المسروقة أو التي أسيء استخدامها  ) د(	
في وقت لاحق، يجب قطعها على الفور نصفين وإعادتها إلى البنك.

الاستردادات والمطالبات: 	.12

لا يتـــم رد الأمـــوال إلى حامل البطاقة إلا فيمـــا يتعلق بمعاملة البطاقة إذا  )‌أ(	
تلقى البنك هذا المبلغ المســـترد.

لا يجـــوز أن تكـــون أي مطالبـــة من قبـــل حامل البطاقة ضد طرف ثالث موضوع  )‌ب(	
ادعـــاء أو دفـــاع أو دعـــوى مضادة ضـــد البنك، ولا يجوز التنازل عن أي حق لحامل 
البطاقـــة ضـــد البنك أو التصرف فيه بطريقة أو بأخرى. ولا يكون البنك مســـؤولًاً 

بأي شـــكل من الأشـــكال إذا صدر عن الغير تصرُُّف مســـيء للبطاقة. وتكون 
رســـوم التســـجيل على البطاقة غير قابلة للاسترداد.

التعـــديلات على الشروط والأحكام 	.13

ًــا لتقديره المطلق، في أي وقت ودون إشـــعار مســـبق،  يجـــوز للبنـــك، وفق� )‌أ(	
تعديـــل هـــذه الـــشروط والأحكام بأثـــر فوري بغض النظـــر عما إذا كان قد تم 
إجراء تغييـــر مماثـــل علـــى هذه الشروط والأحكام مـــع أي حاملي بطاقات 

آخرين أم لا.

الإنهاء: 	.14

)‌أ(	 يجـــوز لحامـــل البطاقة إنهاء هذه الاتفاقية عن طريق إرســـال إشـــعار خطي إلى 
البنـــك ولكـــن لا يســـري هذا الإنهاء إلا عند إعادة جميـــع البطاقات الصادرة إلى 
البنـــك ودفـــع جميـــع التزامات حامل البطاقـــة بموجب هذه الشروط والأحكام. 

ويبقـــى حامـــل البطاقة مســـؤولًاً أيضًًا عن جميع الرســـوم المتكبدة على 
البطاقـــة لمـــدة تصـــل إلـــى 90 يومًًا بعد إرجاع البطاقـــة أو إلغائها أو انتهاء 

صلاحيتها.

يجـــوز للبنـــك إنهـــاء هـــذه الاتفاقية في أي وقت، عن طريق إلغاء أو رفض تجديد  )‌ب(	
البطاقـــة وإبلاغ حامل البطاقة بذلك.

شروط عامة: 	.15

لا يكـــون البنـــك مســـؤولًاً عـــن عدم قدرتـــه على أداء التزاماتـــه بموجب هذه  )‌أ(	
 الاتفاقيـــة، ومســـؤولية حامـــل البطاقـــة عـــن الدفع بموجـــب البند )6( أعلاه،

إذا كان البنـــك غيـــر قـــادر علـــى خصـــم المبلغ المســـتحق بســـبب عطل أي جهاز 
أو نظـــام معالجـــة بيانـــات أو وصلة إرســـال أو بســـبب نزاع فردي أو أي شـــيء 

 خـــارج عن ســـيطرة البنك. 
ولا يكـــون البنـــك مســـؤولًاً عـــن أي عطل فـــي أي جهاز صراف آلي أو أي 

معـــدات مرتبطـــة بالبطاقـــة أو عـــن أي خســـائر أو أضرار يتكبدهـــا حامل 
البطاقـــة نتيجـــة لذلـــك العطـــل ســـواء كان ذلـــك يؤثر على مســـؤولية حامل 

البطاقـــة فـــي اســـتخدام البطاقة أم لا.

لا يضمن البنك اســـتمرار التســـهيلات المتاحة لحاملي البطاقات نتيجة للترتيبات  )‌ب(	
بين البنك والغير إلى أجل غير مســـمى.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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عنوان الاتصال القانوني بالبنك هو: ص.ب. 25022 الشـــارقة، الإمارات العربية  )‌ج(	
المتحدة ورقم هاتفه لإجراء أي استفســـارات أو تفعيل البطاقات أو الإبلاغ عن 

البطاقات المفقودة/المسروقة/المســـيئة الاستخدام هو 800474

عنـــوان الاتصـــال القانوني بحامـــل البطاقة هو عنوانه المذكور في طلب  )‌د(	
البطاقـــة أو حســـب تعديلـــه وإبلاغ البنك به من وقت لآخر. ويجب على حامل 

البطاقـــة إبلاغ البنـــك على الفور وفـــي جميع الأوقات بأي تغيير في عنوانه أو 
مكان إقامته أو مكان عمله، وتعتبر أي إشـــعارات قضائية و/أو إشـــعارات أخرى 

ســـارية المفعول إذا تم إرســـالها إلى عنوان حامل البطاقة.

تتمتـــع محاكـــم دولة الإمـــارات العربية المتحدة بالاختصـــاص القضائي لنظر أي  )‌ه(	
 نزاع قد ينشـــأ عن تفســـير أو أداء هذه الشروط والأحكام.

تخضـــع أي مســـألة غير مدرجة في هذه الوثيقـــة للقوانين المعمول بها في  )‌و(	
دولـــة الإمارات العربية المتحدة.

بنـــاءًً علـــى التقدير الوحيد والمطلـــق للبنك العربي المتحد في أي وقت دون  )‌ز(	
إشـــعار مســـبق ودون إبداء أي سبب ودون مســـؤولية تجاه عضو البطاقة، يحق 
للبنـــك العربـــي المتحـــد تحديد أو زيـــادة أو تقليل الحد الائتماني و/أو التنازل عن 
ًــا أو جزئيًًا. كما يتعهـــد عضو البطاقة بعدم إجراء أي عملية  الحـــد الائتمانـــي كلي�

شراء أو معاملات قد تتســـبب في تجاوز الرصيد الإجمالي المســـتحق لالتزامات 
عضـــو البطاقـــة تجاه البنك العربي المتحـــد بموجب جميع عمليات الشراء 

والمعـــاملات التي تتجاوز هذا الحد الائتم

c)	 The legal contact address of the Bank is P. O. Box 25022 Sharjah, United 
Arab Emirates and its telephone number for making any enquiries, 
activating Cards or reporting lost/stolen/misused Cards is 800 474.

d)	 The Cardholder’s legal contact address is his/her address as shown on the 
Card Application or as being amended and notified to the Bank from time to 
time. The Cardholder shall immediately and at all times notify the Bank of any 
change to his/her address, place of residence or place of work, any judicial and/
or other notices shall be deemed effective if sent to the Cardholder's address.

e)	 The courts of United Arab Emirates shall have jurisdiction over any 
dispute that may arise out of the construction or performance of these 
Terms and Conditions.

f)	 Any matter not included herein shall be governed by the laws applicable in 
the State of United Arab Emirates.

g)	 Based on UAB sole and absolute discretion at any time without prior 
notice and without giving any reason and without liability towards the Card 
Member, UAB is authorized to determine, increase or reduce the Credit 
Limit and/or waive the Credit Limit fully or partially The Card Member 
further undertakes to effect no purchase or transactions which may cause 
the aggregate outstanding balance of the Card Member’s obligations to 
UAB under all such purchases and transactions to exceed such Credit 
Limit.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
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